
P.P.C. 

La prochaine assembl6e gGn6rale de notre 

Association, le ler mars 1991 5 Berne, entrainera un large 
et trgs d6sirable renouvellement, du cornit6 de llASA. 

Plusieurs de ses membres ont d6cid6 de ne pas solliciter 

une rGGlection, 5 commencer par le soussign6 qui, aprss une 
dizaine drannkes de presidence, souhaite "passer la main" 

et doit pour cette raison aux membres de llAssociation 

quelques mots d'explication et de remerciements. 

Explications d'abord : avec 11entr6e en vigueur de 

la L D I P ,  le ler janvier 1989, une nouvelle ktape a commenc6 

pour l'arbitrage en Suisse ou par des Suisses. Notre 

Association, qui a beaucoup travail16 2 obtenir, contre 
vents et markes, cette importante r6forme lggislative, ne 

saurait se reposer sur ses lauriers, si lauriers il y a. 

Elle a certes des raisons d'gtre satisfaite des rksultats 

obtenus mais les tgches restent nombreuses : 1'ASA devra 

s'efforcer de faire toujours mieux connaitre, 5 lt6tranger 
et en Suisse meme, les avantages de la nouvelle loi, 

veiller 5 ce qu'elle soit bien interpr6tGe et appliquee 
tant par les arbitres que par les magistrats de l'ordre 

judiciaire, que des liens plus Gtroits soient nouks avec 

les associations 6trangsres qui, en nombre grandissant, 

sollicitent des accords bilatkraux ou des kchanges 

drinformations. Elle devra aussi, "last but not least", 

s'employer & amkliorer sans cesse, conformkment aux besoins 

nouveaux, la formation permanente des praticiens suisses de 

l'arbitrage interne ou international. 



Geleitwort des Prasidenten 

Notre Association est bien vivante et mgme dyna- 

mique, si l'on en juge par le nombre sans cesse croissant 

de ses membres, r6sidant en Suisse ou 2 lf6tranger (un 
nombre qui a plus que trip16 en une dizaine drann6es), par 
la participation 2 ses rgunions et lrint6r6t des discus- 
sions qui s'y dgroulent. Ce dynamisme r6jouissant va donc 

se traduire aussi par le rajeunissement prochain de son 

~omit6, dont nous saluons d'ores et dgjg les nouveaux 

membres. L'acceptation imm6diate des personnes sollicit6e.s 

tgmoignent de leur int6rkt et de leur enthousiasme, qui est 

de bon augure pour l'activit6 future du nouveau Comit6. 

Aprgs les explications, les remerciements, qui ne 

sont pas de simple circonstance : je tiens 2 dire ma 

gratitude 5 tous les membres du cornit6 actuel pour leur 
soutient constant, ainsi qu'2 tous les membres de lfASA, 

qui n'ont cess6 de t6moigner au Comit6 et au ~r6sident 

leur amicale confiance, cr6ant ainsi au sein de notre 

Association une atmosphere particuligrement agrgable. 

Pierre Lalive 

P.S. A la demande de nos Coll6gues du Comit6, nous 

continuerons pour le moment 2 assumer la direction de la 
r6daction du Bulletin, fond6 en 1983. 

Die bevorstehende Generalversammlung unserer 

Vereinigung, einberufen auf den 1 .  Marz 1991  in Bern, wird 

eine weitgehende und sehr begrussenswerte Erneuerung des 

Vorstands mit sich bringen. Eine Reihe der Vorstands- 

mitglieder haben sich entschlossen, sich nicht um eine 

Wiederwahl zu bewerben. Darunter ist auch der Unter- 

zeichnete, der nach 10 Jahren Prasidentschaft das Ruder 

ubergeben mochte und daher den Mitgliedern der Vereinigung 

einige Worte der Erklarung und des Dankes schuldet. 

~unachst zur Erklarung : Mit dem Inkrafttreten des 

IPRG am 1 .  Januar 1989  hat eine neue Etappe fur Schieds- 

verfahren in der Schweiz oder mit Schweizern begonnen. 

Unsere Vereinigung, die hart gearbeitet hat und viele 

Schwierigkeiten zu uberwinden hatte, um diese wichtige 

Gesetzes-Reform herbeizufuhren, darf sich auf den 

Lorbeeren, die sie dabei vielleicht erworben hat, nicht 

ausruhen. Sicher kann sie mit den erreichten Ergebnissen 

zufrieden sein, aber zahlreiche Aufgaben liegen noch vor 

ihr: Die ASA muss sich bemuhen, im Ausland und auch in der 

Schweiz die Vorteile des neuen Gesetzes noch besser bekannt 

zu machen; sie muss darauf sehen, dass dieses Gesetz von 

Schiedsrichtern und Gerichten richtig ausgelegt und 

angewandt wird; sie muss sich um die Verstarkung der 

Bindungen mit auslandischen Vereinigungen bemuhen, die in 

wachsender Zahl sich um bilaterale Vereinbarungen und 

Informationsaustausch bemuhen; "last but not least" muss 

sie sich ohne Unterbruch und auch im Hinblick auf neue 

Anforderungen bemuhen, die Aus- und Fortbildung 

schweizerischer Praktiker der internen oder der 

internationalen Schiedsgerichtbarkeit zu verbessern. 




